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I'm finally here Sunday morning light 
He suddenly said will you be my bride 

My babe you're where I belong 
Wake now the sun  is so strong 

How can I need somebody else? 
I only need your funny face yeah 

I believe it's destiny 
You are the one who will belong to me 
You are the smiling angel flown to me 
Now we can hold each other gently 

I believe it's chemistry 
You are the man once in a century 
Now we can love each other honestly 
Fly me up into the sky of ringing bells 

I'm finally here Sunday morning light 
Spending my time with a man for life 

My man it won't be so long 
Someday I can be so strong 

No matter what it's going to be 
I'm going to be the one you need yeah 

I believe it's destiny 
You are the one who will belong to me 
You are the smiling angel flown to me 
And I will love you in eternity 

I believe it's chemistry 
You are the man once in a century 
Now we can love each other honestly 
You are the guiding light that's leading me at night 

Take my hand so tenderly 
I only know my man's a country 
Where I can stay maybe a century 
How can you tell it's all insanity 

Believe in our destiny 
You are the one who will belong to me 
You are the smiling angel flown to me 
Fly me up into the sky of ringing bells 

（日本語訳） 

日曜日の朝の日差しの中　ついにこの瞬間がやってきた 
突然彼は言った　結婚しようかと 

わたしの居場所はいつでもあなた 
さあ起きて　太陽の日差しが強い 

どうして他の誰かが必要になるっていうの 
わたしに必要なのはあなたの無邪気な顔だけ 
そう 

わたしはこれが運命だと信じている 
あなたの居場所はわたしになる 
あなたは私に舞い降りた笑顔の天使 
さあやさしく抱きしめ合いましょう 

二人のケミストリーを信じて 
あなたは一世紀に一人の存在 
これからも二人は誠実に愛しあえる 
わたしを鐘の高鳴る空へ飛び立たせて 

日曜日の朝の日差しの中　ついにこの瞬間がやってきた 
これから一生を共にする人とすごす時間 

そんなに時間はかからない 
いつかわたしも強くなれる 

これからどんなことが起きても 
あなたに必要とされる人になるように 
そう 

わたしはこれが運命だと信じている 
あなたの居場所はわたしになる 
あなたは私に舞い降りた笑顔の天使 
わたしはあなたを永遠に愛し続ける 

二人のケミストリーを信じて 
あなたは一世紀に一人の存在 
これからも誠実に愛しあえる 
あなたは私を導いてくれる夜の光 

優しく私の手をとって 
わたしにわかるのはあなたが一つの国であることだけ 
そこで私は一世紀という時間を過ごすことができるかも 
正気じゃないなんてどうして言えるの 

二人の運命を信じて 
あなたの居場所はわたしになる 
あなたは私に舞い降りた笑顔の天使 
わたしを鐘の高鳴る空へ飛び立たせて 


